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Resumen de la presentación
Esta presentación ha sido diseñada para 
mostrar los cambios más importantes y las 
expectativas de los estándares (normas) del 
cuidado de niños en hogares de familia con 
licencia.
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Introducción
Razones para el desarrollo de los estándares

El Departamento de Aprendizaje Temprano fue 
establecido bajo el capítulo 265, Leyes 2006.  El 
capítulo 43.215 RCW establece la responsabilidad 
y la autoridad que tiene DEL, para desarrollar y 
hacer cumplir con los requisitos de licenciamiento 
a agencias con licencia para cuidar niños en el 
Estado de Washington. Esto incluye la autoridad 
de adoptar regulaciones para implementar el 
capítulo 43.215.RCW.
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Capítulo del WAC

Cambios de formato
Cambio en el formato de pregunta y respuesta
Diseñado para que la persona con licencia sea el 
enfoque principal.
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Términos

Las reglas del cuidado de niños ahora se conocen como 
estándares del licenciamiento.

Esto término enfatiza la expectativa de que los 
reglamentos son la base para la operación del 
negocio.
Los estándares son la base de operación y deben 
cumplirse a todo momento.
Se utiliza el término “persona con licencia" en lugar 
de "proveedor".
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Formato de los capítulos

El formato de los capítulos se basa en el 
proceso actual de licenciamiento.

Intención     definición      licenciamiento 
operaciones    cumplimiento
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Cambios globales claves

170-296A-0005 Intención del Capítulo
Este capítulo refleja la dedicación de DEL a la 
calidad de experiencias de aprendizaje temprano 
para los niños. DEL promueve la salud, la 
seguridad y el desarrollo positivo de los niños que 
reciben cuidado en un hogar familiar con licencia.
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170-296A-0010 Definiciones
Accesible a los niños

Áreas de las instalaciones y materiales que los niños puedan alcanzar 
por sí solos.

Espacio licenciado
El espacio interior y exterior de las instalaciones usado para cuidar 
niños. Este espacio es el área que ha sido licenciada y aprobada por 
DEL. 

Instalaciones
El espacio con o sin licencia, que forma parte de la misma dirección 
incluyendo pero no limitado a la construcción, terreno y otras 
residencias.

Espacio sin licencia
Las áreas interiores y exteriores, no aprobadas por DEL, que la 
persona con licencia debe hacer inaccesible a los niños durante las 
horas de cuidado.
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170-296A-0050 Acomodaciones
para necesidades especiales 

Para que DEL apruebe un plan de acomodaciones 
de necesidades especiales de un niño, la persona 
con licencia deberá:

Presentar un plan escrito y firmado por el padre o tutor.
Tener documentación acerca de las necesidades 
especiales del niño. La documentación deberá ser 
proporcionada por un profesional de salud con licencia o 
certificación.
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Proceso de licenciamiento
170-296A-1050 la persona con licencia deberá: 

Ser responsable de la capacitación del personal en las 
normas del licenciamiento.
Cumplir con los códigos locales u ordenanzas; los 
funcionarios locales son responsables de hacer cumplir 
sus normas.
Mantener sólo una licencia actual de cuidado de niños en 
hogar familiar.
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Proceso de licenciamiento

170-296A-1175 Entrenamiento básico de las 
20 horas de STARS

Un solicitante de licencia debe completar las 20 
horas básicas de STARS antes de recibir una 
licencia inicial.
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Proceso de licenciamiento

170-296A-1225 Verificación de antecedentes no 
criminales para individuos entre los 13 años y hasta el 
día en que cumplan los16 años.

Voluntarios o asistentes que trabajan en la casa del 
cuidado de niños entre los 14 años y hasta el día que 
cumplan los 16 años de edad.
Personas de 13 años y hasta el día que cumpla los 16 
años de edad, que residan en la casa de la persona 
con licencia, deberán someterse a una verificación de 
antecedentes no criminales. 
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Proceso de licenciamiento
170-296A-1250 Paquete de solicitud para la 
licencia inicial

Tiene que incluir una copia de la tarjeta del seguro 
social o
Una declaración juramentada indicando que no 
tiene una tarjeta de seguro social.
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Proceso de licenciamiento
170-296A-1250 Paquete de solicitud para la 
licencia inicial

Plano del hogar, incluyendo cual será su plan para:
el espacio licenciado
el uso del espacio licenciado
las rutas de evacuación y salidas de emergencia
el espacio sin licencia
el espacio licenciado que usará específicamente para que 
duerman los bebés. (Si esto aplica a su caso).
el espacio licenciado usado para dormir los niños en casas 
que ofrecen cuidado nocturno. (Si esto aplica a su caso.)
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Proceso de licenciamiento

170-296A-1360 Peligros de plomo o arsénico 
Área de la planta de fundición Tacoma

Un solicitante de licencia que viva en el área de la planta
de fundición de Tacoma (condados de King, Pierce y 
Thurston) tiene que contactar al Departamento de 
Ecología de WA.
Completar  y firmar un acuerdo de acceso con el 
Departamento Ecología para una evaluación adicional de 
la propiedad.
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Proceso de licenciamiento
170-296A-1375 Sistema séptico privado -
inspección y mantenimiento 

Un sistema séptico privado debe ser mantenido de 
acuerdo a las autoridades locales de salud pública.
El sistema debe ser mantenido tal como lo requiere 
el reporte de la inspección.
La persona con licencia debe mantener disponible en 
el hogar la documentación sobre la inspección en 
caso de que DEL la requiera.
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Proceso de licenciamiento
170-296A-1400 Sistema privado de agua y pozo

Siga los requisitos del las autoridades de salud que 
tiene jurisdicción local para hacer pruebas de agua 
regulares.
Haga pruebas de agua cada tres años
Repita la prueba de agua si hay bacterias coliformes 
o nitratos superiores a 10 ppm y tome medidas para 
corregir el problema.
Mantenga documentación disponible sobre las 
pruebas de agua y reparaciones del sistema en caso 
de que DEL la requiera.
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Proceso de licenciamiento

170-296A-1410 Inspección del Departamento
La persona con licencia debe otorgar acceso 
razonable al DEL, durante horas de operación, 
para hacer visitas anunciadas o sin previo aviso, 
con el propósito de inspeccionar el espacio 
licenciado (interior o exterior), y verificar 
cumplimiento de los requisitos de este capítulo.
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Proceso de licenciamiento
170-296A-1420 Declaración de la persona con 
licencia

La persona con licencia debe proporcionar una declaración 
de cumplimiento firmada y fechada si cualquiera de los 
siguientes elementos están presente en el espacio sin 
licencia:

El área del sistema de calefacción
Almacenamiento de armas de fuego y cualquier otro tipo de 
armas
Requisitos de los detectores de humo
Almacenamiento de medicamentos
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Proceso de licenciamiento

170-296A-1450 Licencia completa sin fecha de 
caducidad

Lo siguiente debe presentarse anualmente por lo menos con 30 
días de anterioridad a la fecha de aniversario de la licencia:

Cuotas anuales.
Documentación completa de antecedentes penales para 
todas las personas a quienes le sean requeridos.
Declaración anual de funcionamiento y cumplimiento con las 
regulaciones de la licencia.
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Proceso de licenciamiento
170-296A-1475 Mudanzas

DEL debe inspeccionar y aprobar la nueva ubicación.
La persona con licencia deberá notificar a DEL sobre el  
plan de traslado y la fecha prevista de la mudanza.
La solicitud deberá ser presentada antes de la mudanza.
Falla en notificar a DEL de una mudanza o presentar una 
solicitud con anterioridad, resultará en que la licencia sea 
declarada inválida y se cierre el negocio a partir de la 
fecha de la mudanza.
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Proceso de licenciamiento
170-296A-1600 Licencias múltiples, 
certificaciones o autorizaciones

Aprobación de DEL es necesaria para que una 
persona con licencia mantenga u obtenga otra 
licencia para cuidar niños u otra certificación o 
autorización similar.
Ejemplos: servicios de descanso para familias que 
califiquen (respite care); hogares suplentes (foster 
care); cuidado para adultos
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Calificaciones del personal
170-296A-1725 & 170-296A-1735 Educación 
mínima de la persona con licencia

El solicitante debe tener un diploma de escuela 
preparatoria o pruebas escritas de educación 
equivalente por medio de uno de los siguientes:

GED
Realización de 12 años de educación
CDA  actual
Finalización de 45 créditos de educación postsecundaria

Las personas que actualmente tienen licencia deben 
cumplir con este requisito para enero del 2017.
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Calificaciones de personal
170-296A-1800 Capacitación continua

La persona con licencia y el principal funcionario 
deben completar 10 horas de entrenamiento anual 
aprobado por DEL.

La capacitación incluye entrenamientos de preferencia de 
la persona con licencia  o requeridos por DEL.
Si la persona con licencia obtiene más de 10 horas de 
entrenamiento en un año determinado, podrá aplicar 
hasta cinco de esas horas para el año siguiente.
La capacitación deberá ser documentada en MERIT.
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Calificaciones del personal
170-296A-1825 Certificación de Primeros Auxilios 
and Reanimación Cardiopulmonar (CPR)

La persona con licencia y cada empleado deben 
tener certificación actual de primeros auxilios y de 
CPR que incluya un componente de práctica.
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Calificaciones del personal

170-296A-1910 Entrenamiento básico de 
STARS 20 horas

El funcionario principal debe completar las 20 
horas básicas de STARS antes de trabajar sin 
supervisión con los niños.
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Calificaciones de personal

170-296A-1925 Supervisión – Asistentes y 
voluntarios

Deben ser supervisados a todo momento por la 
persona con licencia o funcionario principal.

Asistentes y voluntarios de16 años y mayores deben 
estar dentro del rango visual o auditivo de la persona con 
licencia o funcionario principal.
Asistentes y voluntarios de14 a 16 años de edad deben 
estar dentro del alcance visual y auditivo de la persona 
con licencia o funcionario principal.
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Registros, reportes y documentos exhibidos

170-296A-2100 Registros requeridos para los 
miembros del hogar

Se deberá completar y mantener una verificación 
de antecedentes penales y resultados de la prueba 
de tuberculosis para miembros de la familia de 16 
años en adelante aunque no trabajen o ayuden 
con los niños. 
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Registros, reportes y documentos exhibidos

170-296A-2125  Registros de asistencia y de 
proporción del personal de acuerdo al número
de niños. 

Registros de asistencia incluyen firma o marca de 
la persona responsable del niño.
Revisión de documentación del personal para 
asegurase de que se está cumpliendo con los 
requisitos sobre la proporción del personal de 
acuerdo al número  
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Registros, reportes y documentos exhibidos

170-296A-2175 Documentos que debe colocar 
en un lugar visible

Declaración de la persona con licencia acerca de 
su filosofía sobre del desarrollo infantil.
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Registros, reportes y documentos exhibidos

Las regulaciones sobre asuntos que deben 
reportarse se han dividido en seis secciones:

Reportar a 911 170-296A-2200
Reportar al Centro de Envenenamiento de 
Washington170-296A-2225
Reportar a DEL y al padre al niño o tutor 170-296A-2250
Otros incidentes a reportar a DEL 170-296A-2275
Reportar a “Intake” en DSHS 170-296A-2300
Reportar condiciones requeridas al Departamento de 
Salud 170-296A-2325
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Registros, reportes y documentos exhibidos

170-296A-2350, 170-296A-2375, 170-296A-
2400, 170-296A-2425, 170-296A-2450 Políticas

La persona con licencia debe tener políticas 
escritas para:

Padres y tutores,  también conocido como el contrato para 
los padres
Programa
Personal
Actividades fuera del local

La persona con licencia debe presentar todas las 
políticas a DEL.
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Preparación para emergencias
170-296A-2550 – Petición de una visita del 
departamento de bomberos local

Si el departamento de bomberos local no visita la 
casa, la persona con licencia deberá tener 
documentación escrita indicando que hizo la 
petición.
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Preparación para emergencias

170-296A-2650 Chimeneas, estufas de leña y 
dispositivos de calefacción similar

Si se utiliza una chimenea o un dispositivo de 
calefacción similar, deberá hacerla inspeccionar 
anualmente.
La persona con licencia puede proporcionar una 
declaración por escrito si la chimenea o el 
dispositivo de calefacción similar no será utilizado 
en cualquier momento.
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Preparación para emergencias
170-296A-2775 Teléfono

La persona con licencia deberá tener un teléfono 
funcional disponible a todo momento. Asegúrese 
de que el teléfono tenga suficiente energía of 
batería para un mínimo de cinco horas de duración 
en caso de un corte de la luz. 

Kids' Potential, Our Purpose
35



Preparación para emergencias

170-296A-2825 a 170-296A-2925 Preparación  
para desastres

Plan para evacuación en caso de un incendio 170-296A-2825
Plan para desastres 170-296A-2850
Entrenamiento del personal y voluntarios para actuar en caso 
de un incendio u otros desastres 170-296A-2875
Simulacros de emergencia 170-296A-2900
Registro de simulacros de emergencia 170-296A-2925
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Preparación para emergencias

170-296A-2950 Detectores de humo y 
monóxido de carbono

Nuevos requisitos del detector de monóxido de 
carbono – RCW 19.27.530 – si la casa fue 
construida en o después del 01 de julio de 2010.
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Preparación para emergencias

170-296A-3050 Inspecciones mensuales para 
prevenir incendios

La persona con licencia debe inspeccionar la casa 
por lo menos una vez al mes para identificar 
posibles riesgos de incendios.

Adoptar medidas para eliminar los peligros.
Guardar registros de las inspecciones mensuales.
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Salud

170-296A-3200 El plan de salud debe incluir: 
Procedimiento acerca de enfermedades 
transmisibles y la exclusión de personas enfermas
Seguimiento de inmunización
Administración de medicamentos
Almacenamiento de medicamentos
Tratamiento de lesiones
Lavado de las manos y gel desinfectante de las 
manos
Cuidado de los niños con necesidades especiales 
de salud
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Salud
170-296A-3250, 170-296A-3275, 170-296A-3300 
Inmunización

Es necesario que la persona con licencia se asegure que cada niño 
este al día con las vacunas. 
Podrá aceptar a un niño que no este al día con las vacunas de 
manera condicional.
Podrá aceptar a un niño sin vacunas si los padres:

Presentan un formulario de exención médica del Departamento 
de Salud (DOH) firmada por profesionales de salud, o
Presentan un formulario del DOH o formulario similar, firmado por 
el padre/tutor expresando objeciones religiosas, filosóficas o 
personales hacia las vacunas
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Salud

170-296A-3700 Alfombra
La persona con licencia deberá limpiar la alfombra 
instalada en el espacio con licencia por lo menos 
una vez al año, o más a menudo cuando se 
ensucie. La alfombra deberá ser limpiada 
utilizando una máquina de champú para alfombras, 
limpiador de vapor o de acción seca.  
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Salud

170-296A-3925 Tabla de limpieza, 
esterilización y desinfección

Se ha incluido una tabla que describe la frecuencia 
mínima en que deberán limpiar y desinfectar los 
objetos en el espacio con licencia.
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Salud

170-296A-4000 – Plomo, amianto, arsénico, y 
otros peligros 

La persona con licencia deberá tomar medidas 
para evitar que el niño sea expuesto a:

Pintura a base de plomo
Fontanería de plomo o con soldaduras de plomo
Amianto
Arsénico o plomo en la tierra

Kids' Potential, Our Purpose
43



Salud

170-296A-4050 No fumar
Conforme al capítulo 70.160 RCW fumar está prohibido 
durante horas de funcionamiento:

Adentro del hogar
En cualquier espacio licenciado, adentro o afuera
Dentro de 25 pies de cualquier entrada, salida, ventana o 
ventilación de la casa.
En los vehículos motorizados mientras transporta a los 
niños bajo su cuidado.
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Salud

170-296A-4075 Botiquín de primeros auxilios
La persona con licencia deberá tener un botiquín 
completo de primeros auxilios a todo momento:

En el espacio licenciado
En viajes fuera del hogar
En cualquier vehículo usado para transportar a los niños.
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Salud

170-296A-4100 Venenos, productos químicos 
y otras sustancias

Venenos, productos químicos y otras sustancias 
deben almacenarse de manera que estén 
inaccesibles a los niños.

Kids' Potential, Our Purpose
46



Descanso de 10 minutos
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Ambiente y seguridad

170-296A-4200 Quitar artículos retirados
La persona con licencia debe mantener equipos, juguetes 
u otros objetos que forman parte del cuidado de niños en 
condiciones buenas y seguras.  Tan pronto como la 
persona con licencia se entere que un artículo ha sido 
retirado del mercado, deberá remover dicho artículo. 
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Ambiente y seguridad

170-296A-4225 Espacio licenciado interior –
espacio mínimo

Una oficina o cocina que esté inaccesible a los 
niños y no se use para cuidarlos, podrá ser 
incluida como parte del espacio licenciado pero no 
se contará como parte del área mínima de pies 
cuadrados. 
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Ambiente y seguridad
170-296A-4300 Revestimientos de ventanas

De acuerdo al RCW 43.215.360, se prohíben 
revestimientos de ventana con cordones internos o 
externos que puedan formar un lazo.

Si se utiliza un revestimiento de ventana y puerta, no se 
podrán fijar de manera que impida la apertura fácil de una 
salida de emergencia.
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Ambiente y seguridad
170-296A-4325 Escaleras

Las escaleras deberán estar bien iluminadas y libres 
de objetos. Las escaleras deberán también tener un 
pasamanos a una altura no mayor de 30 pulgadas o 
tablas resistentes a un lado de las escaleras.
Se deberá utilizar una puerta ya sea de seguridad o 
de presión para impedir que los infantes o niños 
pequeños tengan acceso al área de las escaleras.
Las aperturas entre las tablas o puerta no deberán 
tener más de 3.5 pulgadas de ancho.
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Ambiente y seguridad
170-296A-4350 Enchufes eléctricos, cables y tomacorrientes 
múltiples con circuito de seguridad 

Tomacorrientes de seguridad tienen un sistema automático 
que bloquea la inserción de otros objetos que no sean 
enchufes eléctricos.

Tomacorrientes cerca de lavamanos, bañeras o inodoros deben ser a 
prueba de niños (GECI) o estar inaccesibles a los niños.

Los cables eléctricos deben estar en buen estado y 
asegurados para evitar tropiezos. Los cables no deberán 
estar expuestos sino conectados directamente a un 
tomacorriente con circuito de seguridad o a la pared.
Tomacorrientes con circuito de seguridad pueden ser 
utilizados siempre y cuando estén inaccesibles a los niños.
Cables de extensión pueden ser utilizados brevemente y 
deben estar conectados directamente a un tomacorrientes 
con circuito de seguridad o a la pared.Kids' Potential, Our Purpose
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Ambiente y seguridad
170-296A-4360 & 170-296A-4375 Iluminación

Deberá siempre mantener iluminación intensa en las áreas 
de comer, jugar y en el baño.

Otras áreas con licencia deben tener buena iluminación para que los 
niños estén seguros.

Luces instaladas en el techo deben tener cubiertas 
irrompibles, focos que no se rompan, o aseguradas de otra 
manera.
No se permiten focos expuestos o el uso de focos diseñados 
para el exterior en el espacio interior del hogar. Focos de 
halógeno son prohibidos. 
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Ambiente y seguridad
170-296A-4400 Puerta de salida

Puerta de salida se refiere a cualquier puerta en el 
espacio con licencia que abra hacia el exterior.

Las puertas de salida deben tener una campanilla, timbre, 
alarma u otro dispositivo para indicar que la puerta ha 
sido abierta
Una puerta de salida (no usada como una salida de 
emergencia) puede estar cerrada con llave durante las 
horas del negocio.
Al menos una de las puertas de salida debe tener 
bisagras laterales.
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Ambiente y seguridad

170-296A-4425 Chapas con seguro, seguros 
dobles o nocturnos y cadenas de seguridad

Cuando se ofrece cuidado durante la noche, la persona 
con licencia debe tener aprobación de DEL para usar 
cualquiera de los siguientes en una puerta de salida no 
usada como una salida de emergencia:

Chapas con seguro
Seguros dobles o nocturnos
Cadenas de seguridad
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Ambiente y seguridad

170-296A-4475 Rutas de salida de emergencia
Las salidas y rutas de emergencia están incluidos 
como parte del espacio con licencia
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Ambiente y seguridad
170-296A-4500 Salidas de emergencia

Cada piso utilizado para el cuidado de niños debe tener al 
menos dos salidas de emergencia que abran 
directamente hacia el exterior de la casa.

Las salidas de emergencia, en cada nivel del hogar, deben 
estar ubicadas de manera distante.
Una de las dos salidas de emergencia, de cada nivel, debe 
ser una puerta. La segunda salida puede ser una ventana.
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Ambiente y seguridad
170-296A-4500 Salidas de emergencia

Cada cuarto usado para el cuidado de niños, con la 
excepción de los baños, debe tener dos salidas 
separadas tales como:

Una puerta de salida de emergencia y una ventana de 
salida de emergencia que abran directamente al exterior de 
la casa; o
Una puerta o ventana de salida de emergencia y una puerta 
interior que de acceso a una ruta de evacuación; o
Dos puertas distintas que den acceso a una ruta de 
evacuación de emergencia.
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Ambiente y seguridad
170-296A-4500 Salidas de emergencia

Si es necesario usar una escalera interior para 
entrar al área de cuidado de niños, deberá haber 
una puerta que cierre automáticamente en la parte 
superior o inferior de la escalera.
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Ambiente y seguridad

170-296A-4500 Salidas de emergencia
Sótanos aprobados para el cuidado de niños 
deben tener al menos dos salidas de emergencia.

Dos puertas de salida de emergencia que salgan 
directamente al exterior de la casa sin entrar al primer nivel 
o
Una salida de emergencia que salga directamente al 
exterior y una escalera interior que de acceso a una salida 
de emergencia.
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Ambiente y seguridad
170-296A-4525 Puertas de salida de 
emergencia

Una puerta de salida de emergencia debe abrir 
directamente al exterior de la casa
Cada puerta usada como una puerta de salida de 
emergencia debe:

Estar sin llave durante las horas de negocio.
Estar diseñada para abrir desde el interior sin el uso de 
llaves, herramientas o conocimiento especial.
Abrir automáticamente sin llave cuando se da vuelta a la 
chapa
Abrir fácilmente a la máxima posición de apertura.
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Ambiente y seguridad

170-296A-4525 Puertas de salida de 
emergencia

Si una puerta de salida de emergencia da a una 
plataforma que tiene cuatro pies (48 pulgadas) o 
más sobre el nivel del suelo, dicha plataforma 
debe tener acceso a una escalera o una rampa 
para llegar al nivel del suelo.
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Ambiente y seguridad
170-296A-4550 Ventanas de salida de emergencia

Cualquier ventana que se utilice como una ventana 
de salida de emergencia debe: 

Estar sin llave durante las horas del negocio con la 
excepción del pestillo preinstalado por el fabricante.
Estar diseñada para abrir desde el interior del cuarto sin el 
uso de llaves, herramientas o conocimiento especial.
Abrir fácilmente a la posición máxima de apertura.
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Ambiente y seguridad
170-296A-4550 Ventanas de salida de emergencia

Las ventanas de salida de emergencia en la planta 
baja deben tener una apertura de por lo menos 
cinco pies cuadrados.
Todas las demás ventanas de salida de 
emergencia deben tener una apertura de por lo 
menos 5.7 pies cuadrados.
La apertura de las ventanas de salida de 
emergencia deben tener un mínimo de las 
siguientes medidas:

20 pulgadas de ancho.
24 pulgadas de alto.
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Ambiente y seguridad
170-296A-4550 Ventanas de salida de emergencia

El marco de la ventana de salida de emergencia 
debe estar a no más de un máximo de 44 
pulgadas del piso interior. 

Si el marco tiene más de 44 pulgadas del piso interior, 
deberá poner una plataforma estable debajo de la 
ventana durante las horas del negocio.  La plataforma 
puede ser una mesa u otro dispositivo.
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Ambiente y seguridad
170-296A-4550 Ventanas de salida de emergencia

Si la distancia entre el marco de la ventana y el 
suelo exterior excede 48 pulgadas deberá instalar 
una plataforma que cumpla con los códigos de 
construcción actuales.
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Ambiente y seguridad

170-296A-4575 Salida de emergencia para 
áreas de dormir/descansar

Cada cuarto utilizado para dormir debe tener dos 
formas de salir.

Una salida debe ser una puerta o ventana de emergencia 
que de directamente al exterior de la casa.
Una salida puede ser una puerta interior que de acceso a 
una ruta de salida de emergencia.
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Ambiente y seguridad

170-296A-4725 Armas de fuego y otras armas
Deben estar guardadas en una caja fuerte 
diseñada para armas de fuego o en un cuarto 
cerrado con llave. 

Si un arma está guardada en un cuarto cerrado con llave, 
deberá estar descargada, o tener un mecanismo de 
seguridad para bloquear el gatillo u otro dispositivo para 
desactivarla.
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Ambiente y seguridad
170-296A-4750 Almacenamiento para las 
cosas personales de cada niño

La persona con licencia debe proveer un espacio para 
guardar por separado las cosas personales de cada niño.

Puede guardar juntas las cosas personales de niños de la 
misma familia.
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Ambiente y seguridad

170-296A-4925 Espacio exterior con licencia
Si las instalaciones no tienen los 75 pies cuadrados 
requeridos,(por cada niño), DEL podrá aprobar un plan 
alternativo para cumplir con el requisito.
El espacio de juego exterior con licencia debe estar 
encerrado de manera segura con una cerca de un 
mínimo de cuatro pies de altura.
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Ambiente y seguridad

170-296A-4925 Espacio exterior con licencia
Cuando el espacio de juego exterior no está adyacente a 
la casa, la persona con licencia debe:

Identificar una ruta segura, aprobada por DEL, para llegar 
al espacio exterior con licencia. 
Supervisar a los niños a todo momento entre el uso interior 
y exterior del hogar.

Deberá presentar un plan escrito explicando cómo va a 
mantener inaccesible a los niños las carreteras y otros 
peligros adyacentes al espacio exterior. El plan deberá 
ser aprobado por DEL.
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Ambiente y seguridad
170-296A-5000 Equipo de juego

El equipo de juego debe ser apropiado para el nivel de 
desarrollo de los niños y estar en buenas condiciones. Si 
el equipo no es seguro, debe ser reparado 
inmediatamente o guardado de manera inaccesible hasta 
que se realicen las reparaciones.
El equipo de juego debe estar colocado para que el uso 
de un equipo no interfiera con otros equipos de juego.
Equipo nuevo adquirido después de 31 de marzo de 2012 
debe ser instalado y colocado de acuerdo a las 
instrucciones del fabricante. Las especificaciones del 
fabricante deben ser guardadas en un archivo para la 
revisión del licenciador(a).
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Ambiente y seguridad
170-296A-5075 Revestimiento del suelo- zona 
de caídas

El equipo de juego para escalar no debe estar instalado 
sobre cemento, asfalto, tierra compacta, madera u otra 
superficie similar.
El pasto no es una forma de revestimiento del suelo 
apropiada. 
Ejemplos de revestimiento del suelo permitidos son:

Gravilla de piedras redondas – por lo menos nueve pulgadas de 
profundidad.
Pedacitos de madera para áreas de juego al aire libre– por lo 
menos nueve pulgadas de profundidad.
Caucho reciclado triturado – por lo menos seis pulgadas de 
profundidad.
Otros materiales aprobados por DEL.
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Ambiente y seguridad

170-296A-5075 Revestimiento del suelo- zona 
de caídas

La zona de caída: debe tener por lo menos seis 
pies alrededor del perímetro de cualquieer equipo 
que tenga por lo menos 48 pulgadas de alto y sea 
diseñado para escalar.
Columpios: el tamaño de la zona de caída y la 
posición de los columpios debe ser igual al doble o 
más de la distancia entre la barra superior que 
suspende los columpios y el suelo.

Kids' Potential, Our Purpose
74



Ambiente y seguridad
170-296A-5125 Actividad diaria al aire libre

Debe proporcionar actividades al aire libre por lo 
menos 30 minutos diarios, a menos que las 
condiciones del tiempo representen un riesgo para 
la salud y seguridad de los niños.

Las condiciones de riesgo de salud y seguridad incluyen:
Calor que exceda los 100 grados Fahrenheit.
Frío menos de 20 grados Fahrenheit 
Tormenta de relámpagos, tornado, huracanes o 
inundaciones. 
Terremoto.
Emergencia de la calidad del aire.
Procedimiento de cerrar el hogar bajo llave de acuerdo a 
las instrucciones de una autoridad de seguridad pública.
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Ambiente y seguridad
170-296A-5150 hasta 170-296A-5200 Seguridad de agua

Actividades con agua – supervisión – fuera de las 
instalaciones licenciadas

Un salvavidas certificado debe estar presente
Los bebés y niños pequeños pueden usar piscinas portátiles 
de menos de 24 pulgadas de profundidad siempre y cuando 
estén al alcance de su mano o del personal.
Si la profundidad del agua tiene más de 24 pulgadas, la 
proporción entre adultos y niños pequeños/bebés debe ser 
de uno a uno. 

Piscinas portátiles para niños pequeños – en las 
instalaciones licenciadas

Dos pies o menos de profundidad del agua
Alarma en la puerta de salida

Piscina en las instalaciones
La persona con licencia o asistente principal deberá tener 
entrenamiento como salvavidas.
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Ambiente y seguridad
170-296A-5225 hasta 170-296A-5250 Masas 
de agua

Agua y sus peligros en las instalaciones
La masa de agua se refiere a cualquier área natural o 
artificial que tenga más de dos pulgadas de agua
Peligros relacionados con agua deben estar inaccesibles a 
los niños por medio de una barrera física

Masas de agua exteriores y cerca del espacio con licencia
Deben estar inaccesibles
Requieren un plan de seguridad escrito y aprobado por DEL
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Supervisión, capacidad y proporción

170-296A-5550 Licencia para cuidar niños 
desde el nacimiento a los 12 años (hasta el 
día que cumplan los 13 años)

Se otorga una licencia para no más de 12 niños 
entre el nacimiento y los 12 años
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Supervisión, capacidad y proporción
170-296A-5625 Capacidad y proporción

Todos los niños menores de 13 años cuentan en la 
capacidad de la licencia, incluyendo:

Los niños propios de la persona con licencia
Los niños del personal 
Los niños que están visitando el hogar sin estar 
acompañados por un adulto 
Los niños que están siendo transportando en el vehículo
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Supervisión, capacidad y proporción

170-296A-5700 Tabla de capacidad y 
proporción

Nueva definición
"Caminar de manera independiente”, significa que el niño 
debe tener la habilidad de pararse, moverse fácilmente 
sin asistencia y sin tener que sostenerse de un objeto, 
pared, equipo u otra persona.
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Supervisión, capacidad y proporción
170-296A-5750 Supervisión 

Debe proporcionar la cantidad de personal 
suficiente para cumplir con los requisitos de 
supervisión y proporción de personal de acuerdo al 
número de niños presentes.

Debe estar consciente de lo que están haciendo los niños 
a todo momento.
Si no puede ver a los niños, tiene que ir con frecuencia al 
área donde estén para verlos

“Con frecuencia” significa: muchas ocasiones con breve 
tiempo entre cada ocasión.
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Supervisión, capacidad y proporción

170-296A-5750 Supervisión
Debe tener en cuenta lo siguiente mientras 
supervisa a los niños:

Las edades y habilidades de los niños
El diseño del ambiente
Riesgos asociados con actividades
Peligros en el espacio con licencia y sin licencia
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Supervisión, capacidad y proporción
170-296A-5750 Supervisión 

Supervisión en el interior del hogar
La persona con licencia o personal principal debe 
asegurarse de tener a los niños al alcance visual o 
auditivo

Estar disponible y listo para responder cuando sea 
necesario

Cuando los niños están presentes en más de un nivel del 
hogar:

La persona con licencia o personal principal debe estar en 
el mismo nivel que los niños.
Cada nivel del hogar usado por los niños debe tener 
licencia
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Supervisión, capacidad y proporción
170-296A-5750 Supervisión 

Supervisión en el espacio exterior
La persona con licencia o personal principal debe 
asegurarse de tener a los niños de edad preescolar o 
menores dentro del alcance visual y auditivo.
La persona con licencia o personal principal debe 
asegurarse de tener a los niños de edad escolar dentro 
del alcance visual o auditivo.
Debe mantener la proporción requerida entre niños y 
personal

Una segunda persona del personal puede participar en otra 
actividad, temporalmente, si está disponible y lista para 
responder, siempre y cuando los niños no estén usando 
una piscina.
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Supervisión, capacidad & proporción

170-296A-5750 Supervisión 
Supervisión del personal

La persona con licencia o personal principal debe estar:
consciente de lo que el personal está haciendo a todo 
momento.
disponible y capaz de responder, cuando sea necesario, 
para proteger la salud y seguridad de los niños bajo su 
cuidado.
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Supervisión, capacidad y proporción
170-296A-5775 y 170-296A-5810 Ausencia de 
persona con licencia

La persona con licencia debe tener una política y 
procedimiento escrito y aprobado por DEL referente a 
la ausencia de la persona con licencia.
Informar a DEL dentro de 48 horas si cualquiera de lo 
siguiente ocurre durante horas de operación:

Obtiene otro empleo
Toma vacaciones o está ausente por más de siete días 
consecutivos cuando su negocio está abierto 
Ausencias regulares se refiere a ausencias planeadas y 
repetidas de más de cuatro horas de duración.
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Supervisión, capacidad y proporción
170-296A-5825 Ausencia de la persona con 
licencia — Entrenar de nuevo al personal si se 
violan las normas

La persona con licencia debe proveer orientación a todo el 
personal sobre las normas incluyendo las políticas y 
procedimientos del programa. La persona con licencia debe 
documentar la orientación.
Cuando se otorga un Acuerdo de Cumplimiento del Hogar 
con Licencia  (FLCA) durante la ausencia de la persona con 
licencia, se deberá documentar que todo el personal fue 
entrenado de nuevo sobre las normas de la licencia
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Apoyo y guía de comportamiento

170-296A-6000 Interacciones con los niños
Demostrar interacciones positivas entre adultos 
niños.
El volumen de la voz de los adultos no debe 
siempre dominar el sonido general del grupo.
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Apoyo y guía de comportamiento

170-296A-6025 Interacciones prohibidas
La persona con licencia no puede, ni puede 
permitir, que otras personas:

Utilicen palabras profanas, lenguaje obsceno o usen 
insultos personales, raciales o culturales.
Utilicen apodos o comentarios despectivos, humillantes, o 
vergonzosos.
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Apoyo y guía de comportamiento
170-296A-6050 Orientación y disciplina

Los métodos de disciplina deberán ser apropiados 
para el nivel de desarrollo, habilidad, cultura y 
comportamiento del niño.
Sólo la persona con licencia o personal principal podrá 
disciplinar a un niño bajo cuidado.
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Apoyo y guía de comportamiento
170-296A-6075 Opciones positivas para la 
disciplina

Deben utilizarse métodos de orientación positivos, 
incluyendo:

Distraer
Redirigir
Planear con anticipación para evitar problemas
Fomentar comportamiento apropiado
Explicar las reglas
Permitir que los niños solucionen sus propios problemas
Explicar consecuencias lógicas y naturales del 
comportamiento
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Apoyo y guía de comportamiento

170-296A-6100 Separando a un niño del 
grupo

Si el niño tiene 3 años o más puede ser apropiado 
separarlo del grupo para ayudarle a recuperar el 
control de sí mismo.

El niño deberá permanecer bajo supervisión directa de la 
persona con licencia o personal principal.
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Apoyo y guía de comportamiento
170-296A-6175 hasta 170-296A-6250 
Restricción física

La persona con licencia deberá capacitar al 
personal principal sobre métodos alternativos 
antes de utilizar la restricción física.

No se deberá restringir físicamente a un niño al menos 
que sea absolutamente necesario para controlar la 
situación.
Cuando se utiliza la restricción física:

Reportar al padre de familia/tutor y a DEL.
Evaluar si la restricción fue apropiada.
Documentar.
Desarrollar un plan de seguridad con la licenciadora, 
si es necesario.
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Apoyo y guía de comportamiento
170-296A-6275 Abuso y negligencia –
protección y capacitación

Proteger a los niños y reportar cualquier forma de 
abuso y negligencia (real y sospecha).
La persona con licencia debe proporcionar capacitación al 
personal sobre: 

Prevención de abuso y negligencia.
Requisitos sobre la obligación de reportar.
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Descanso de 10 minutos
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Programa
170-296A-6400 Actividades fuera del local—
permiso del padre de familia o tutor

Obtener permiso escrito de los padres de familia/tutores 
antes de hacer actividades fuera del local

Tener permiso escrito firmado por el padre de familia/tutor 
para las actividades que se hacen menos de una vez al 
mes

Actividades planeadas y no planeadas que ocurren más 
de una vez al mes

Tener permiso firmado por el padre de familia/tutor para 
cada niño.
Informar a los padres de familia/tutores sobre cómo 
comunicarse con la persona con licencia cuando está fuera 
del local con los niños.Kids' Potential, Our Purpose
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Programa
170-296A-6475 Transporte

Seguir RCW 46.61.687 y otras leyes aplicables con 
respecto a los cinturones y asientos del niño.
Tomar lista de asistencia cuando los niños suben o bajan 
del vehículo.
Nunca dejar a los niños desatendidos en el vehículo.
Mantener la capacidad y la proporción requerida entre  
niños y personal.
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Programa
170-296A-6500 Usando el transporte público

Para usar el transporte público:
Los niños deben ser supervisados a todo momento.
La proporción requerida entre niños y personal debe ser 
mantenida.
No se permitirá que los niños usen el transporte público al 
menos que sean acompañados por la persona con 
licencia o el personal principal
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Programa

170-296A-6525 Transportando a los niños –
períodos limitados

Si transporta a los niños con regularidad, el transporte se deberá 
limitar a un máximo de dos horas por día. Podrá transportar a los 
niños de vez en cuando por más de dos horas siempre y cuando no 
se haga de manera regular y constante.
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Programa

170-296A-6550 Actividades de desarrollo
Evidencia de las actividades diarias puede ser 
demostrada a través de:

Muestra de ejemplos
Material escrito
Lista
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Programa
170-296A-6575 Actividades para promover el 
desarrollo y crecimiento del niño

Apoyar la etapa de desarrollo de cada niño al 
incluir:

Conceptos espaciales – tamaño, posición
Numeración – contar y números
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Programa
170-296A-6625 Materiales de arte

Los productos de arte prefabricados deberán tener 
una etiqueta indicando que no son tóxicos y 
cumplen con el estándar de "ASTM D-4236."
Los bebés, niños pequeños, y niños preescolares 
deben ser supervisados cuando se utilizan 
materiales de arte.
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Programa
170-296A-6650 hasta 170-296A-6700 Limitación de 
tiempo en frente de una pantalla

El programa debe ser educativo, apropiado y de acuerdo 
al nivel de desarrollo y la edad del niño
El programa debe tener contenido apropiado para niños
El programa no puede tener contenido violento o para 
adultos
Debe ser de menos de dos horas por día
Los niños no pueden ser obligados a participar
Se deberá proveer actividades alternativas
Debe tener una distancia de por lo menos tres pies entre 
la pantalla de la televisión y el niño
Debe minimizar la exposición a la pantalla para niños 
menores de 2 años
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Programa
170-296A-6775 Diversidad

El medio ambiente debe reflejar la vida cotidiana, 
la cultura familiar, el idioma de cada niño y la 
diversidad social.
La persona con licencia debe describir o demostrar 
al licenciador, de manera verbal o escrita, cómo 
cumplirá con este requisito.
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Programa
170-296A-6850 Cuidado nocturno

La persona con licencia debe tener aprobación de 
DEL para poder proveer cuidado por la noche. 
El horario diario debe incluir el cuidado ofrecido 
durante la tarde y la noche.
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Cuidado de bebés
170-296A-7025 Posicionar a los bebés boca 
abajo (“tummy time”)

Permitir que cada bebé esté en posición 
abdominal, bajo supervisión, por lo menos tres 
veces al día.
"Tummy time" significa colocar al bebé en una 
posición abdominal, no restrictiva, cuando no está 
en ningún equipo para dormir.
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Bebés

170-296A-7085 Cunas
Bajo la ley federal, cunas de tamaño normal deberán 
cumplir con los requisitos de la Comisión para la  
Seguridad de los Productos del Consumidor (CPSC) de 
los Estados Unidos.
Si una cuna no cumple con los requisitos de la CPSC, se 
deberá remover del hogar antes del 28 de diciembre de 
2012.
La persona con licencia deberá mantener un registro 
indicando que cada cuna en uso cumple con los 
requisitos.
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Cuidado de los bebés

170-296A-7100 Cuidado infantil –
Procedimiento para reducir el riesgo del 
síndrome de la muerte súbita de cuna (“SIDS”)

No permitir que una cobija cubra total o parcialmente el 
equipo para dormir.
No cubrir a la cabeza y cara del bebé.
Se podrá usar una cobija liviana en la parte inferior del 
cuerpo del bebé, con el pecho y los brazos libres.
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Cuidado de los bebés

170-296A-7125 Biberones 
Utilizar biberones de vidrio o de plástico 
etiquetados con "1", "2", "4" o "5" indicando que no 
contienen el químico “bisphenol-A” (BPA) o 
“phthalates”.
Tener un método para identificar el biberón y el 
vaso de cada niño.
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Cuidado de los bebés

170-296A-7150 Leche materna
Alimentación del bebé con leche materna:

Refrigerar y etiquetar el envase de la leche si se utiliza el 
mismo día en que se reciba. 
Puede mantener la leche materna, en el envase marcado, 
en el congelador por no más de dos semanas. 
Use leche materna congelada dentro de 24 horas 
después de haber sido descongelada.
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Cuidado de los bebés

170-296A-7175 Alimentación con biberones
Pruebe la temperatura del contenido del biberón antes de 
dárselo al niño para evitar escaldaduras o quemaduras 
en la boca.
Se debe alimentar a los bebés cuando demuestran tener 
hambre o de acuerdo al horario recomendado por el 
padre de familia/tutor.
Deje de alimentar cuando el niño demuestra que ya no 
quiere más.
No añada medicina, cereal, suplementos o endulzantes a 
menos que sean recetados por un médico.
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Cuidado de los bebés
170-296A-7200 Alimentación de comida sólida a los 
bebés

Consultar con los padres de familia/tutores para pedir 
permiso antes de introducir alimentos sólidos a un bebé.

Cargar al bebé o sentarlo en una posición vertical o 
recostada.
No permitir que los bebés compartan el mismo plato o 
utensilio.
Remover y probar la temperatura de comida caliente antes 
de servir.
Desechar alimentos no terminados.
Usar un utensilio para servir la comida o dejar que el niño 
se alimente a sí mismo.
Alimentar al bebé cuando tiene hambre a menos que el 
padre de familia/tutor le de instrucciones escritas para un 
horario alternativo; deje de alimentar al bebé cuando 
demuestra que ya no tiene hambre.Kids' Potential, Our Purpose 112



Cuidado infantil

170-296A-7250 Pañales y uso del baño
El área para cambiar pañales debe estar separada 
de cualquier área utilizada para almacenar, 
preparar o servir alimentos.
La superficie para cambiar pañales debe estar libre 
de cualquier objeto no utilizado para el cambio de 
pañales.
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Cuidado infantil
170-296A-7275 Eliminación de pañales

Proporcionar un recipiente utilizado específicamente para 
pañales sucios y los suministros para cambiar pañales — el 
recipiente no debe ser utilizado para tirar otras formas de 
basura.

Si se usan pañales desechables, debe vaciar el contenedor 
diariamente al bote de basura/contenedor exterior.
Si se usan pañales de tela, no debe enjuagarlos.

Se debe guardar los pañales sucios en el contenedor de 
pañales hasta que sean recogidos por el servicio de pañales; 
o
Colocarlos en una bolsa de plástico bien cerrada y enviarlos 
al hogar del niño diariamente.

Pañales de tela sucios que son entregados al padre de familia 
deben estar en contenedores separados y no colocados con 
otras pertenencias del niño.
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Cuidado infantil
170-296A-7300 El cambio de pañales

Revisar los pañales por lo menos cada dos horas.
Cambiar pañales cuando sea necesario o cuando el niño 
indica que no se siente cómodo.
Cuando se usan pañales de tela, se debe utilizar una 
barrera impermeable y lavable entre el pañal y la ropa del 
niño.
Lavarse las manos antes y después de cambiar pañales.

Lavar las manos del niño inmediatamente después de 
cambiar pañales; puede usar las toallitas húmedas para 
limpiar las manos del niño.

Kids' Potential, Our Purpose
115



Cuidado infantil
170-296A-7350 Capacitación para el uso del 
baño

Discutir con los padres de familia/tutores cuando el 
niño esté listo para capacitación y uso del baño:

Reforzamiento positivo
Métodos sensitivos a la cultura del niño.
Métodos apropiados de acuerdo al desarrollo del niño.
Rutina planeada con el padre de familia/tutor.
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Cuidado infantil
170-296A-7375 Inodoros de niños o asientos 
para adaptar

Vaciar el contenido del inodoro de niños en el inodoro 
común; limpiar y desinfectar después de cada uso.
El piso debe ser resistente a la humedad.
El asiento de adaptación debe ser limpiado y 
desinfectado a diario o con más frecuencia cuando sea 
necesario.
Si se utiliza el lavamanos para limpiar el inodoro de niños 
o el asiento de adaptación, deberá limpiarse y 
desinfectarse después de cada uso.
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Nutrición y servicio de alimentos
170-296A-7500 Alimentos deben cumplir con 
las pautas del USDA

Se deben proveer comidas y meriendas de 
acuerdo a la edad de los niños en la edición actual 
de la tabla del Departamento de Agricultura 
(USDA) - Programa de Alimentación de Niños y 
Adultos (Child and Adult Care Food 
Program/CACFP).
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Nutrición y servicio de alimentos
170-296A-7525 Comida proveída por el padre de 
familia/tutor

Los alimentos alternativos para un niño pueden ser 
proporcionados por los padres de familia/tutores si se 
hace plan escrito y firmado por el padre de 
familia/tutor y la persona con licencia.

El plan escrito puede incluir lo siguiente:
Necesidades médicas del niño
Dieta especial
Preferencia religiosa o cultural
Preferencia familiar
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Nutrición y servicio de alimentos
170-296A-7625 Horario de comidas y 
meriendas

Deberá de ofrecer comidas y meriendas a 
intervalos de un mínimo de dos horas. Los 
intervalos no deben exceder tres horas al menos 
que el niño esté durmiendo.
Deberá de ofrecer una merienda a los niños que 
llegan de la escuela.
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Nutrición y servicio de alimentos
170-296A-7650 Sirviendo comida

La comida deberá ser servida individualmente o al 
estilo familiar.
No exija que el niño coma.
No castigue al niño por rehusar a comer o probar 
los alimentos.
Sea respetuoso de las prácticas culturales de 
alimentación de cada niño.
Trate de sentarse con los niños durante las 
comidas cuando sea posible.
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Nutrición y servicio de alimentos
170-296A-7675 y 170-296A-7680 Permiso para 
manejar, preparar y servir alimentos de manera segura

La persona con licencia debe obtener y mantener un 
permiso del estado para manejar, preparar, y servir 
alimentos.
Cuando la persona con licencia no está presente, otro 
miembro del personal deberá también tener el permiso 
para manejar, preparar y servir alimentos.
Debe seguir las pautas de la edición actual del manual del 
Departamento de Salud sobre el almacenamiento seguro 
de alimentos, los pasos para preparar, cocinar, servir y 
para mantenerlos a la temperatura adecuada.
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Nutrición y servicio de alimentos
170-296A-7700 Lavado los platos

Para lavar los platos completamente después de 
cada uso:

En la lavadora de platos con el ciclo para desinfectar
Lavarlos a mano por inmersión en agua caliente con 
jabón, enjuagar, sanear, y secar al aire
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Nutrición y servicio de alimentos

170-296A-7725 Recipientes para alimentos y utensilios
Si usa el horno microondas para calentar alimentos, 
deberá hacerlo en un recipiente que haya sido aprobado 
por el fabricante. La etiqueta o sello debe indicar que el 
recipiente esta diseñado "para uso en microondas, “es 
seguro para el microondas” o algo similar.
En el momento que usted termine de usar utensilios 
filosos y otros utensilios que pueden causar daño deberá 
ponerlos en un lugar inaccesible a los niños 
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Falla en cumplir con los estándares de 
licenciamiento

170-296A-8050 Penalidades civiles 
monetarias (multas)

Puede imponerse una multa de $150 por día por 
cada violación.
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Falla en cumplir con los estándares de 
licenciamiento

170-296A-8150 Negación, suspensión, 
revocación, modificación o no continuación de 
una licencia

Cuando la persona con licencia no cumple con los 
requisitos de este capítulo o con el capítulo 43.215 
del RCW
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Falla en cumplir con los estándares de 
licenciamiento

170-296A-8250 Licencia provisional/probatoria
Es una licencia otorgada a una persona con 
licencia que está operando bajo una licencia 
completa (sin expiración de vencimiento) como 
parte de un plan correctivo.

DEL referirá a la persona con licencia para obtener 
asistencia técnica en 43.215.290 antes de otorgar una 
licencia provisional/probatoria.
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Falla en cumplir con los estándares de 
licenciamiento

170-296A-8325 Rehusar un Acuerdo de Cumplimiento 
del Hogar con licencia (FLCA) o una licencia 
provisional/probatoria

La persona con licencia tiene el derecho de rehusar 
el ofrecimiento de licencia provisional/probatoria o 
rehusar a firmar el FLCA. 
Rehusar el FLCA o una licencia 
provisional/probatoria puede resultar en: 

Modificación, suspensión o revocación de una licencia.
No-continuación de una licencia completa (sin fecha de 
expiración). 
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Falla en cumplir con los estándares de 
licenciamiento

170-296A-8350 Proporcionando cuidado sin 
licencia — Notificación 

Si DEL determina que un individuo está proporcionando 
cuidado de niños sin licencia en un hogar, DEL enviará 
una notificación escrita dentro de 10 días.

Si la persona desea obtener una licencia, deberá presentar 
un acuerdo escrito dentro un periodo de 30 días (a partir de 
fecha que recibió la notificación de DEL) indicando que 
asistirá a la próxima orientación disponible ofrecida por 
DEL.  El acuerdo también debe indicar que presentará la 
solicitud de la licencia después de completar la orientación.
Si un individuo no presenta un acuerdo escrito, se 
anunciará que está proporcionando cuidado de niños sin 
licencia en la pagina de internet de DEL
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Falla en cumplir con los estándares de 
licenciamiento

170-296A-8375 Cuidado sin licencia — multas 
y otras penalidades civiles

Una persona que provee cuidado sin licencia 
puede:

Recibir una multa de $150 al día por cada día que se 
proporciona cuidado sin licencia.
Ser culpable de un delito menor.
Estar sujeto cargos en su contra.
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Compromiso de DEL

Kids' Potential, Our Purpose
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DEL está comprometido a:

Responder a las preguntas que no hayan 
sido contestadas durante esta orientación..
Actualizar y desarrollar todos los 
formularios requeridos; y
Desarrollar recursos



Conclusión

Kids' Potential, Our Purpose
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Para estar listo para el 31 de marzo de 
2012:

Familiarizarse con los estándares
Visitar la pagina de internet de DEL para 
obtener información y formularios 
actualizados los cuales estarán disponibles 
después del 31 de marzo de 2012
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